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A  JESUS-HOSTIE 


SAINT  SACRIFICE  DE  LA  MESSE 

«Jï?  .°^'  If  '^■-S-  ^«"^  <^i*  au  calvaire 
voilà  le  grand  trésor.  -  L«  saint  sacrifice  dfS 
messe  est  la  clef  à-Veùde  de  Sudle  ÎLÏ 
pouvons  y  pmser  à:  plrines  maim  ch^f 
fois  que  noas  assistons  âla  sainte  me^^« 
obtenons  les  même,,  faveurs  q^'lf' "S^l 
eussions  été  présents -à  la  mwt  s^<jS 
de  Jésus  au  calvair»» , ,  '«•«jçiance 

réetl^f**  2"^^^''^-  Jésus  est  aussi 
réeUement  présent  si^r.  l'autel  qu'il  l'éS^ 
dans  l'étable  de  Bethléem,  à  sa  naissanrp  la 
^t^de  Noëllorsau'il  r^.visikt^uK'^^ 

I&  ori^J  ^"'^  ^'^'  ^'°ff^«  pour  n^! 
des.  N.-S.  a  révèle  à  sainte  Mecht-lde  oue 
nom  pouvons  à  la  sâiate  messe  Toffri?  à  ^ 

SSL^i^enl.""'".'^.^"^  récompensés 
Au  moment  où  le  ptètre  élevait  la  sainte 
Hostie,  sainte  Colette  a  vu  N.-S  sur  k^r 
couvert  de  sang  et  de  plaies  et  ^ït^; 
les  pécheurs.  Saint  Uurent  JustiS  cUt^e 
des    centames    de    pécheurs    sero,^  ^*u^^ 

milf  J^*   "^"^   '^*'*'   entendue   dévote^ 
ment,  nous  procairoas  à  Dieu  plus  de  glo^ 
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et  nous  amassons  plus  de  mérites  que  par 
toutes  les  autres  prières  et  bonnes  œuvres. 

Par  une  seule  messe,  nous  expions  plus 
de  péchés  que  par  les  pénitences  les  plus 
austères. 

Par  la  sainte  mass«,  nous  témoignon;-.  ;\ 
la  très  sainte  Tririk^AVune  manière  digne 
d'Elle,  tcute  la  recfcnjiîjissance  que  nous  Lui 
devons.  ,  , 

Une  seule  messi  !^e  nous  entendons 
nous-mêmes,  nous  Iserâ.  plus  utile  que  plu- 
sieurs que  l'on  feiS^îdlre  i»our  nous  après 
notre  mort.  .•*•* 

Lorscjue  nous  asSjetons  à  la  sainte  messe 
pour  honorer  un  ^ti\  nous  ne  pourrions 
nen  faire  qui  lui  fût. plus  agréable;  il  prend 
alors  nos  intentions  à  c-œur,  et  ne  nous 
abandonne  plus.      ...•• 

Fm  assistant  dévotéinent  à  la  sainte  messe, 
on  se  préserve  des" malheurs  qui,  sans  ce 
secours,  nous  arriveraient.  On  obtient  les 
bénédictions  et  la  /^flfSite,  même  pour  les 
afifaires  temporelles.. 

On  obtient  le  parjioi;  des  fautes  vénielles 
dont  on  est  résolu  <£e  s^  corriger. 

On  obtient  la  grâce  *et  la  force  de  vamcre 
les  tentations,  la  conversion  des  pécheurs, 
la  guérison  des  malades. 

A  chaque  messe  on  obtient  une  augmen- 
ta tior.  de  gloire  et  de  bonheur  pour  le  ciel. 

On  obtient  la  grâce  d'une  sainte  mort. 

A  chaque  messe  que  nous  entendons  avec 
foi  et  piété  no»is  diminuons  im  peu  notre 
purgatoire,  de  sortije  que  nous  pouvous  eepé- 


-a  — 

rer  un  purgatoir»*  facile  et  lie  courte  durée. 
Si  nous  ne  pouvons  pas  faire  dire  det'- 
me^ises  pour  les  défunts  qui  nous  sont  chers, 
nous  pouvons  les  délivrer  entièrement  en  as- 
sistant dévotement  pour  eux  A  la  s;nnte  messe. 
Au  sortir  de  la  vie,,  lorsque  nous  paraî- 
trons seuls  en  présénct'du  Juge  souverain, 
qui  nous  montrera  lons'  les  péchés  de  notre 
vie  ei  nous  en  cîfnlUiidera  compte,  les 
messes  entenoues  dévouement  seront  notre 
consolation.  Lorsque  le  prêtre  bénit  le  peu- 
ple, Jésus  ratifie  ct.tr  bénédiction  et  par  ce 
moyen  éloigne  de  iious ,  l'ennemi  infernal. 

Le  saint  sacrifice-  «st  offert  jour  et  nuit; 
on  peut  s'y  unir  pctlf  "donner  plus  d'effica- 
cité à  ses  prières. 

j^xirsque,  par  négligence,  nous  nous  privons 
d'assister  tous  les  j'ours  à  la  sainte  messe 
nous  faisons  une  pc-^c  d'un  prix  infini. 

Jésu.s  descend  sur  l'autel,  avec  des  troupes 
d'anges,  qui  prient  aussi  avec  nous  et  pour 
nous. 

Dans  l'Eucharit  ■»,  l'hostie  a: 
Une  voix  que  les  «ile^icieux  entendent, 
Un  regard  que  les  •sacnfii'w  lomljrennent, 
Un  cœur  que  les  aimanta  coûtent  et  dam 
lequel  ils  se  renferment. 

Cette  vo'     est   un  Hnptl.  Ce  regard    dit: 

*  viens».  Ce  cœur  répète:  taime*. 

(Se  dit  en  entrant  dans  une  église.) 

Mon  Dieu,  je  crois  que  vous  êtes  réelle- 

nient   présent  dans   le   sâcremeu*^   adorable 

de  votre  aniour,  vrai  Dieu  ei  vrai  homme* 


—  4  — 

j'unis  mm  adorations  à  ceUes  de  votre 
«unte  Mèt-e.  de»  ang»  et  des  saints  qui 
sont  dans  le  ael  et  de»  âmea  fidèles  qji 
sont  sur  la  terre  ^ 

nrkW  INDOL<lBMCléB  PAR  PIB  X 
A   KéciTSK   A.VHOT   LA  UBSSB 

Père  Eternel,  je  m'unis  aux  intentions 
et  aux  sentiment* -nui  animaient  la  très 
sainte    V.«^e   Mairie,'  Mère   de    Douleurs. 

quoflFrait  votre  bieactmé  i^ils  Jésus  Lui- 
même  en  s  immolant,  sur  la  croix  et  oui 
va  se  renouveler  sur  ix-t  autel  sacré 

vit  ''""^  ^'°vl^-  ^""^""^  ^o"»  a-^ofer  et 
vous  rendre  I  honneur  que  vous  m<4ritez 
Je  ref^onnais  votre  souverain  domaine  sur 
toutes  choses  et  l'abovlue  déoendance  des 
CTéatures  devant  vous,  et  je  confesse  que 
^°^f  1*™  "o*"*  'in-que  et  dernière  fin; 
Kii  .  ?°f  ./o"»  rem2raer  des  innombra- 
bles bienfaits  reçus; 

tS  ^°"lJPf'^  "^^^  J*"*»*»  "Titée  par 

oJl  ^°,'''*'"?'°^  «^^  et  miséricorde 
pour  lEghse.  le  Pape,  la  France,  pour 
toutes  les  âmes  qui  me  touchent  de  prèe 
ou  de  loin  par  des  liens  de  famille,  d'affecs 
oL*ÎÎL°c  °^  reconnaissance,  pciu-  ma  propre 
Mactification  et  la  rémission  de  nos  péc^ 
Pour  ceux  qui  sont  dans  la  pdne  et  la  tri- 
oolation,   pour  les  pauvres  pécheurs,   pour 
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le  genre   humain    tout   entier   et   pour  k» 
chères  Ames  du  purgatoire. 

POUK   LES   MOUBANTS 

Père  laint.  je  vous  offre  toutes  les  messe»: 
qui  «e  célèbrent  aujourd'hui  dans  le  monde 
entier  pour  tous  le^  pécheurs  qui  sont  à 
1  agonie  et  q»ii  doivert  mourir  ce  même  ioor. 

Que  le  Sang  préc  .jx  de  Jésus  Rédemp- 
teur leur  obtienne  mist'rjoorde. 

OBm  la  messe  à  Ihquolle  on  assiste  po»»r 
glorifier  la  sainte  Vierge  et  aussi  pour  les 
unies  du  purgatoire,'  car  une  nieuse  tradi- 
tion dit  que  ces  cbère»' âmes  le  souffrent 
pas  pendant  qu'on  a«,is*e,  en  .ur  honneur, 
au  saint  sacrifice.      ,     , 


I 


PRIERES  PENDANT  LA  SAINTE  MESS 

AU     COMMENCEMENT    DE    LA     MESSE 

Mon  Seigneur  Jésus-Christ,  Fils  du  Dieu 
vivant,  souffrez  qu'en  cette  messe,  unissant 
DP  -1  être  misérable  à  votre  Etre  divin  et  hu- 
main, et  ma  vie  coupable  à  la  vôtre  toute 
sainte,  je  m'offre  avec  vous  à  Dieu,  votre 
Père,  en  expiation  de  mes  péchés,  afin  que 
les  mentes  de  votre  sainte  vie  réiMrent  les 
démérites  de  la  mienne,  et  que  vos  immen- 
ses richesses  soient  le  supplément  de  ma  mi- 
sère et  de  ma  pauvreté.        Ainsi  aoit-il. 

..  100  jours  d'indulgence 
• .     1    PAUL,  arch.   de  Montréal. 
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AUX    ORAISONS 

l'owî^l  tout  puissant  et  éternel,  vous  dont 
labfme  de  bonté  et  de  miséricorde  surpas- 
se 1  aWme  de  misère  de  celle  qui  vous  implo- 
re, répandez  sur  moi  vos  abondantes  béné- 
^ctions;  et  en  me  mbrrant  des  péchés  dont 
^A!^^"'*'.'^«^raies baignez  m'accorder  les 
^âoes  que  je  so  boite  e,;  que  je  n'oserais  at- 
tendre Je  la  faiblesse- ef  de  l'indignité  de  mes 
pnères.  Par  Jé-us-Chrièt  Notré-Seigneur. 

inn  ■         j.     j  ■        *  Ainsi  soit-il. 

100  jours  dindulgettre. 

A  L'ÉyAWlLE 

Mon  Seigneur  J^iùs,  j'accepte  avec  sou- 
mission à  votre  saijtë  volonté,  toutes  les 
souffrances  et  contrariétés  de  cette  jour- 
née, comme  une  crwx  choisie  par  votre 
amour  et  votre  miséri-côrde  poiu-  me  sanctifier. 

100  jours  d'indtdgence. 


Ay    CREDO 

A  l'exemple  de  Pierre,  je  veux  redire  de 

I?.^""?"  cœur:  ««SeiRneur,  je  crois:  mais 
augmentez  ma  foi.»    ' 

A  l'offertoire 
Mon  Dieu  je  m'unis  au  sacrifice  de  la 
?%^  ®!.  ^  1  «taition  du  prêtre;  je  m'unis 
a  I  Hostie  sainte,  d'expiation  et  d'amour 
qm  vous  est  ofiferte;  je  m'unis  à  votre 
calice,  mon  Dieu,  faites  que  nous  soyons 


touiours  si  unis  à  vous  que  rien  ne  puisse 
jamais  nous  en  séparer.  (  Pensez  que  la 
goutte  d'eau  que  le  prêtre  ajoute  au  viji 
dans  le  calice,  représente  l'union  que  doit 
avoir  l'humanité  avec  Notre-Seigneur  en 
son  sacrifice  oii  II  s'offre  comme  Victime 
de  propitiation  pour  tous  les  i^échés  du 
monde.) 

AU    MEMENTO    DES    VIVANTS 

Recevez  dans  votre  bonté,  Seigneur,  les 
vœux  de  tous  les  fidèles  qui  assistent  avec 
dévotion  au  saint  Sacrifice.  Souvenez-vous 
en  particulier  de  tous  ceux  qui  me  touchent, 
de  près  ou  de  loin  par  des  liens  de  famille, 
d'affection  ou  de  reconnaissance;  donnez- 
leur  les  biens  de  la  vie  présente  mais  avant 
tout  les  biens  de  la  vie  étemelle  et  ne  ()er- 
mettez  pas  que  je  puisse  jamais  rien  sou- 
haiter pour  eux  qui  ne  soit  conforme  aux 
desseins  de  votre  Providence.  Daignez  aussi 
Seigneur  vous  souvenir  de  ceux  qui  vou- 
draient assister  à  cette  messe  et  ne  le  peu- 
vent pas;  ayez  pitié  de  ceux  qui  pourraient 
y  assister  et  ne  le  veulent  pas.  (  Ne  pas  oubli- 
gr  cette  dernière  intention  le  dimanche  surtout.) 

A  l'élévahom 
en  union  avec  la  Sainte  Vierge. 

Dire:  Mon  Seigneur  et  mon  Dieu!  en 
regardant  avec  amour  la  sainte  Hostie. 

(  Recommandé  par  le  Souverain  Pontife.) 
PAKE  Btbrnbl    je  m'unis  au  sacri&oe  de 

votte  divin  FilsL 


—  8  — 

Pak  Jésus:  Je  vous  adore  je  vous  remer- 
cie, je  veux  expier,  je  vous  demande 
le  salut  pour  moi  et  pour  toutes  les  âmes 
qui  ont  passé,  qui  sont  ou  qui  viendront 
sur  la  siirface  de  la  terre 

Avec  Jésus:  Je  vous  aime  pour  tous  les 
hommes  . . .    Pardon      pitié      miséricorde 

pour  l'humanité  coupable 

Ne  permettez  pas  que  le  Sang  rédemp- 
teur soit  perdu  pour  une  seule  âme; 
sanctifiez  vos  fidèles  et  par  l'efficacité 
de  ce  sacrifice,  donnez  l'entrée  du  ciel 
à  toutes  les  âmes  du  purgatoire. 

O  Trinité  Sainte,  qui  daignez  descendre 
sur  cet  autel,  gardez  votre  Eglise,  don- 
nta-lui  un  saint  clergé,  rempli  de  foi,  de 
science,  d'amour  et  de  zèle  pour  votre  plus 
grande  gloire  et  le  plus  grand  bien  des  âmes. 
Que  votre  Nom  soit  sanctifié,  que  votre 
rèçne  arrive,  que  votre  volonté  soit 
faite  sur  la  terre  comme  au  ciel. 

AU    HBMENTO    DES    MORTS 

Mon  Dieu,  je  vous  OBre  votre  divin.  Fils 
en  réparation  de  mes  péchés  et  de  tous  les 
péchés  du  monde;  en  réparation  des  péchés 
et  de  la  peine  due  aux  péchés  des  âmes  du 
puig:atoire,  spécialement  de  celles  que  vous 
aimez  le  plus,  de  toutes  cdles  qw  m'ont 
touché,  de  pr^  ou  de  loin,  par  d^  liens  de 
famille,  d*affection  ou  de  reooniiaissance,  et 
des  Ames  leç  plus,  ^^laùsées;  accordes  à 
toutes  le  repos  étemel 
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O  Père  céleste,  je  vous  offre  votre  divin 
Plis,  comme  supplément  à  tout  ce  qui  nous 
manque,  à  moi  et  à  tous  ceux  que  j'aime,  à 
toutes  les  âmes  qui  ont  passé  ou  qui  vien- 
dront sur  la  terre,  comme  louange,  adora- 
tion, actions  de  grâce,  repentir,  expiation, 
gteérosité  et  amour;  accordez-nous  une 
sainte  mort. 

S'associer  au  pater  et  ajouter: 
O  Père  Saint,  j'imis  mes  pensées,  mes 
paroles,  mes  actions,  mes  peines,  mes 
souffrances,  ma  vie  toute  entité  à  la  pas- 
tàoR  et  à  la  mort  de  Notre- Seigneur,  à  la 
vie  eucharistique  de  Jésus;  j'unis  les  batte- 
ments de  mon  cœur  aux  siens  dans  le 
tabernacle;  je  vous  proteste  que  c'est  pour 
procurer  votre  plus  grande  gloire,  par 
amour  et  en  esprit  de  réparation  que  je 
veux  penser,  vivre,  agir,  souffrir  et    mourir. 

APRÈS   L'AGNUS    DEI 

Combien  je  vous  remercie,  mon  Jésus, 
d'avoir  institué  la  sainte  Eucharistie;  je 
vous  demande  pardon  pour  tous  ceux  qui 
vous  outragent  et  ne  croient  pas  à  votre 
amour;  je  vous  aime  pour  eux  et  voudrais 
vous  gagner  tous  les  coeurs. 

AU    DOMINE    NON   SUM    DIGNUS 

(  Offrande  de  sa  communion  à  telle  intention.) 

COMMUNION  SPIRITUELLE 

Mon  Dieu,  je  crois  fermement  que  vous 
êtes  réellement  présent  dans  le  sacremeftt 
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adorable  de  votre  aniour;  je  vous  adore, 
je  vous  aime  par-dessus  toutes  choses  et  je 
vous  désire  de  toute  l'ardeur  de  mon  âme. 
Si  je  ne  puis  vous  recevoir  corp>orellement 
venez  du  moins  spirituellement  dans  mon 
cœur:  je  m'unis  à  vous,  ne  souffrez  pas  que 
je  m'en  sépare  jamais 

Jésus.tout  mon  amour,Jésus,niunseul  bonheur 

De  votre  feu  céleste.embrasez  tout  mijn  cœur. 

(  Elle  peut  se  faire  parwiU  et  à  toute  heure.) 

Il  est  désirable  de  faire  souvent  la  cnm- 
munion  spirituelle  pour  consoler  Notre-Sei- 
gneur  de  sa  solitude  en  tant  de  taber- 
nacles de  la  terre,  et  sa  pratique  amène 
forcément  à  celle  plus  fréquente  de  la  com- 
munion sacramentelle,  si  désirée  par  Pie  X 
pour  le  bien  des  âmes.  Lui-même  indique 
que  deux  conditions  seulement  sont  requi- 
ses pour  la  communion,  même  quotidienne, 
c'est  l'absence  de  péché  mortel  dans  la  con- 
science et  l'intention  droite. 

FORMULE    DE  L'INTENTION   DROITE 

Le  Souverain  Pontife  béttU  ceux  gui  la  propagent: 

Seigneur  Jésus,  ce  n'est  pas  par  quelque 
motif  humain,  par  habitude  ou  par  vanité 
que  je  veux  m'approcher  de  votre  table  sain- 
te. 

C'est  pour  vous  obéir  et  pour  vous  plaire. 

Pour  m'unir  plus  étroitement  à  vous  par 
la  charité. 

Et  pour  opposer  ce  remède  divin  à  mes 
dffatits  et  à' mes  infirmité. 


tl 


■■ 


Soiis  les  auspices  de  votre  Mère,  1«  Reine 
des  anges,  Marie  immaculée. 

PIEUSES   PENSÉES    POUVANT   SERVIR    A 
l'action    de  GRACES 

O  Trinité  sainte.  Père,  Fils  et  Esprit-vSaint, 
je  vous  adore,  je  vous  aime,  je  vous  remer- 
cie et  m'anéantis  devant  vous. 

Mon  Dieu,  faites  en  moi  ce  pour  quoi  vous 
y  êtes  venu;  ôtez  ce  qui  vous  déplaît  dans 
mon  cœur,  mettez-y  ce  qui  peut  me  rendre 
agréable  à  vos  yeux.  Purifiez  mon  corps, 
sanctifiez  mon  âme,  appliquez-moi  les  mé- 
rites infinis  de  votre  vie  et  de  votre  mort: 
unissez- vous  à  moi.  vivez  en  moi.  afin  que 
je  vive  de  vous,  en  vous  et  à  jamais  pour  vous 

O  mon  Dieu  fates-moi  mourir  plutôt  que 
de  permettre  que  je  vous  offense  même 
véniellement 

Ou  que  je  n'agisse  pas  pour  votre  plus 
grande  gloire 

Ou  que  je  manque  en  quoi  que  ce  soit  à 
ce  que  vous  attendez  de  moi 

Ou  que  je  fasse  du  mal  à  une  âme  quel- 
oonque. 

O  naon  Dieu  par  les  mérites  de  votre 
divin  Fils  bénissez  l'Eglise,  secourez  le 
Souverain  Pontife,  sauvez  notre  pays.  Ayer 
pitié  des  pauvres  pécheurs,  des  âmes  qui 
ont  besoin  de  votre  secours  plus  particuUer 
et  de  toutes  celles  qui  aujourd'hui  même 
doivent  mourir. 

Mon  Jésus    que  toutes  les  personnes  qui 
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entreront  jusqu'à  la  fin  des  siècles  dans  un 
sanctuaire  où  vous  serez  présent  emportent 
le  germe  de  leur  conversion  et  soient  sauvées. 

Mon  Dieu  permettez  que  je  fasse  un  peu 
de  bien  autour  de  moi;  donnez- moi  de  vous 
faire  connaître  car  on  ne  peut  vous  con- 
naître sans  vous  aimer. 

Esprit  saint,  inspirez-moi  toujours  ce  que 
je  dois  dire  ce  que  je  dois  faire  comment  je 
dois  ^r  pour  le  mieux  pour  la  plus  grande 
gloire  de  Dieu  et  le  plus  grand  bien  des  âmes. 

Que  chaque  jour  je  vous  serve  de  mieux 
en  mieux  ô  mon  divin  Sauveur,  et  que  je 
vous  aime  toujours  davantage. 

CONSEILS  PRATIQUES 

Au  réveil,  ne  jamais  omettre  de  donner 
son  cœur  au  bon  Dieu,  en  lui  offrant  sa  jour- 
née: Mon  Dieu,  je  vous  aime;  me  voici 
pour  faire  votre  sainte  volonté. 

Le  soir,  lui  offrir  son  sommeil;  on  peut 
ajouter  cetk  prière: 

Ouvrez-moi  votre  Sacré-Cœur,  6  Jésus, 
montrez-moi  ses  charmes,  unissez-mcû  à  Lui 
pour  toujours.  Que  toutes  les  respirations 
et  les  aspirations  de  mcm  coeur,  qm  ne  ces- 
sent pendant  mon  sommeil,  vous  soient  un 
témoignage  de  mon  amour  et  vous  disent 
sans  cesse:  •  Oui,  Seigneur,  je  vous  aime.» 
Recevez  le  peu  de  Uen  que  je  fais,  faites- 
nuH  la  grâce  de  réparer  le  mal,  afin  que  je 
vous  loue  dans  le  temps  et  vous  bénàue 
dans.  r.éMnsité. 
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FmiàSBS  ou  HATIN  BT   DU  SOU 

{En  te  mettant  à  genoux.)  Mon  Dieu,  je 
veux  vous  prier  par  J^s  et  en  union  avec  Lui 

Vierge  âdnte,  aidez-nous  à  bien  prier. 

Si  on  a  des  distractions,  prendre  l'habi- 
tude de  faire  sa  prière  en  méditant  sur  un 
des  mystères  du  Rosaire  ou  comme  étant 
en  esprit  dans  un  pieux  sanctuaire  où  on 
a  bien  prié. 

Offrir  ses  prières  à  une  intention,  c'est  le 
moyen  de  bien  îes  faire.  On  peut  offrir  sa 
prière  du  matin  pour  toutes  les  âmes  avec 
lesquelles  on  sera  en  rapport  dans  la  joiir- 
née,  afin  d'avoir  grâces  et  lumières  pour 
les  porter  à  Dieu  et  leur  faire  tout  le  Iwen 
possible. 

Offrir  sa  prière  du  soir,  dans  le  même 
esprit  de  charité,  en  réparation  des  fautes 
commises  dans  le  monde  entier,  pendant 
la  journée  qui  s'achève,  demandant  pardon 
pour  ses  péchés  personnels. 

A  chaque  heure  redisons: 

Cœur  sacré  de  Jésus,  j'ai  confiance  en 
vous;  je  crois  à  votre  amour  pour  moi, 
que  votre  r^fne  arrive. 

Je  vous  adore  en  mon  cœur  et  m'unis 
à  votre  sacrifice  sur  tous  les  autels  de  la 
terre,  partout  où  vous  vous  offrirez  en 
victime  jusqu'à  la  consommation  des  siè- 
cles   

Venez    spirituellement    âsms    mon    oœur, 
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DANS  LES  TBNTATIONS 

Recourir  à  notre  Mère  la  Vierge  Marie. 
Demander  souvent  le  secours  de  notre  ange 
gardien. 

Prendre  l'habitude  de  dire  dans  la  jour- 
née des  oraisons  jaculatoires,  par  exemple 
à  chaque  heure  qui  sonne. 

AUX  HEURES   DE    DIFFICULTÉ   ET  0£ 
DÉCOURAGEMENT 

Mon  Dieu,  vous  pouvez  tout, 
Mon  Dieu,  vous  savez  tout, 
Mon  Dieu  vous  m'aimez. 
Que  votre  volonté  soit  faite. 

DFVISE    DE  L'AHE   PIEUSE 

Ne  manquer  en  rien  à  ce  que  Dieu  attend 
de  moi. 
Exultiorl  Toujours  plus  haut 

INTENTION  POUR  CHAQUE  JOUR  DE 
LA  SEMAINE 
En  union  avec  l'Eglise. 
Dimanche:  La  sainte  Trinité. 
Journée    d'action    de    grâces.  Prier 
l'Eglise. 

Lundi;  Les  âmes  du  purgaxoire. 

Prier    pour    elles;  les    prier    pour 
Journée  du  souvenir. 

Mabdi:  Les  saints  anges. 

Les  invoquer,  spédaleujent  saint  Michel, 
prQtecteur.de  la  Prancç,  notre  ange  gardien 


pour 


nous. 
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et  ceux  des  Ames  que  nous  aimons. 

Prier  pour  la  France,  pour  notre  pays. 

Mercredi:  Saint  Joseph,  patron  de 
l'Eglise  universelle  et  de  la  bonnk  mort 

Le  prier  comme  protecteur  des  familles 
chrétiennes  et  gardien  des  vierges. 

Intercédons  pour  ceux  qui  souffrent  et  pour 
ceux  qui  pleurent 

Jeudi:  La  sainte  Eucharistie.  L'amour 

DE  JÉSUS  pour  nous. 

Y  penser,  y  croire,  en  vivre!  Remercier 
de  l'Institution  du  Sacrement  d^amotu-,  au 
moins  en  faisant  la  communion  spirituelle. 

Prier. pour  le  Souverain  Pontife. 

Journée  de  confiance  envers  le  Coeur  Eu- 
charistique. 

Vendredi:  Le  Sacré-Cœur. 

Commémoration  de  la  mort 
DE  notre  Dieu  . . . 

Journée  d'expiation  et  d'amour.  Demander 
la  conversion  des  pécheurs,  la  persévérance 
des  justes,  leur  sanctification. 

A  trois  heures,  avoir  une  pensée  pour  le 
divin  Crucifié:  s'unir  à  son  sacrifice  . . .,  être 
en  esprit  au  pied  de  la  croix!  s'unissant  aux 
sentiments  de  la  sainte  Vierge. 

Samedi:  Notre  Mère  du  ciel. 

Confiance  en  elle  union  à  elle  prions  par 
elle. 

A  ses  pieds  pensons  aux  âmes  qui  sont  au- 
tres par  des  liens  de  famille  d'aflFection  ou  de 
reconnaissance:  dennandons-lui  que  pas  une 
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ne  manque  au  rende>-irous  du  âel! 

Viargp  sainte,  donita-nout  de  remporter  tou- 
tes les  victoires  sur  nous-mimes;  zairde»-noiu 
fermes  dans  la  foi,  purs  dans  la  tentoHo»,  forti 
dans  l'épreuve  et  toUlants  dans  l'action. 

^PRECIEUSE  INDULGENCE 

jÊsusl  Makib! 

5.  S.  Pie  X,  de  sainte  mémoire,  a  daigné 
accorder  la  belle  et  extraordinaire  indulgence 
de  TBOis  CENTS  JOURS  à  gagner  chaque  fqis 
que  l'on  invoque  des  livres  ou  au  moins  de 
cœur,  les  saints  Noms  de  Jésus  et  de  Marie; 
ce  qui  peut  se  faire  en  tout  temps,,  en  tout 
Ueu,  mime  au  milieu  de  ses  occupations 
ordinaires.  Cette  indulgence  est  applicable  aux 
saintes  âmes  du  purgatoire. 

INDULGENCE  PLENIERE 
Accordée  par  S.  S.  Pie  X  applicable  à 
l'heure  de  la  mort  pour  ceux  qm,  un  jour 
quelconque  à  leur  choix,  auront  après  con- 
fession et  communion  et  dans  de  vrais 
sentiments  de  charité  envers  Dieu,  prononcé 
l'acte  suivant: 

Seigneur,  mon  Dieu,  de  bon  cœur  et  de 
plein  gré,  j'accepte  dès  maintenant  de  votre 
main,  avec  toutes  ses  angoisses,  ses  peines 
et  ses  douleurs  le  genre  de  mort  qu'il  vous 
plaira  de  me  réserver. 
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